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Evropská předmluva

Tento dokument (EN 1459-1:2017+A1:2020) vypracovala technická komise CEN/TC 150 Průmyslové
vozíky – Bezpečnost, jejíž sekretariát zajišťuje BSI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do srpna 2020 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do února 2021.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

!

Spolu s EN ISO 3691-2:2016 a prEN 16307-2:2017 nahradila EN 1459-1:2017 normu EN
1459:1998+A3:2012.

V porovnání s předchozím vydáním EN 1459:1998+A3:2012 byly provedeny následující významné
změny:

–    průmyslové vozíky s proměnným vyložením byly z oblasti působnosti vyjmuty a jsou řešeny v EN
ISO 3691-2 a EN 16307-2;

–    byly odstraněny přílohy s požadavky na zkoušky stability; tato norma pro zkoušky stability
odkazuje na řadu ISO 22915;

–    z oblasti působnosti byly odstraněny vozíky s pohonem na LPG;

–    do tabulky byly přidány požadavky na úroveň výkonu pro bezpečnostní funkce;

–    byly přidány ergonomické požadavky;

–    formát a požadavky byly ovlivněny ekvivalentní normou ISO s cílem připravit globální význam.

Nejvýznamnější změny zavedené změnou 1 FprEN 1459-1:2019 vedoucí k nové verzi EN
1459-1:2017+A1:2020 vydání EN 1459-1:2017 jsou:

–    různé podmínky zkoušky, aby se zjistilo, zda je vozík v případě poruchy hydraulického řízení stále
ovladatelný;

–    začlenění příslušných požadavků platných pro elektrické obvody do této normy namísto odkazu na
EN 1175-2:1998+A1:2010;

–    vyloučení některých požadavků EN ISO 4413:2010, které nebyly relevantní nebo použitelné pro
vozíky;

–    další drobné změny, zejména redakční objasnění stávajících požadavků.

"

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky směrnice (směrnic) EU.

Vztah ke směrnici (směrnicím) EU je uveden v informativní Příloze ZA, která je nedílnou součástí
tohoto dokumentu.



EN 1459 sestává z následujících částí pod společným názvem Terénní vozíky – Bezpečnostní
požadavky a ověření:

–    Část 1: Vozíky s proměnným vyložením
–    Část 2: Otočné vozíky s proměnným vyložením
–    Část 3: Rozhraní mezi vozíkem s proměnným vyložením a pracovní plošinou
–    Část 4: Další požadavky na vozíky s proměnným vyložením, která pracují se zavěšeným

břemenem (připravuje se)
–    Část 5: Další požadavky na příslušenství a rozhraní pro příslušenství
–    Část 6: Použití EN ISO 13849-1 na otočné a neotočné terénní vozíky s proměnným vyložením

(Technická zpráva)
–    Část 7: Zkušební metoda a stanovení emisí hluku (připravuje se)
–    Část 8: Traktory s proměnným vyložením (Technická specifikace)

POZNÁMKA Část 7 budou vypracována v souladu s vývojem revize směrnice o hluku ve venkovním
prostředí.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Bývalé jugoslávské republiky Makedonie, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska,
Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.
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Úvod  Introduction



Tato evropská norma pokrývá obecné
požadavky na bezpečnost a prostředky pro
ověřování těchto poža-
davků pro terénní vozíky s proměnným
vyložením.

 This European Standard covers general safety
requirements and the means for verification of
these requirements for rough-terrain variable-
reach trucks.

Všechny veličiny jsou v jednotkách SI a to
včetně metrických jednotek.

 All quantities are in SI units, and this includes
metric units.

S ohledem na technická vylepšení předchozí
verze EN 1459, je povoleno přechodné období
12 měsíců po datu zveřejnění, aby výrobci
mohli dostatečně vyvíjet své výrobky tak, aby
splňovaly požadavky této evropské normy.

 Considering the technical improvements to the
previous version of EN 1459, a transition
period of 12 months is permitted after the date
of publication, such that manufacturers can
develop their products sufficiently to meet the
requirements of this European Standard.

Tato norma je normou typu C, jak je uvedeno   
v EN ISO 12100.

 This document is a type C standard as stated in
EN ISO 12100.

Tato norma je důležitá zejména pro následující
skupiny zájmových osob zastupující účastníky
trhu s ohledem na bezpečnost strojních
zařízení:

 This document is of relevance, in particular,
for the following stakeholder groups
representing the market players with regard to
machinery safety:

–    výrobci strojů (malé, střední a velké
podniky);

 –    machine manufacturers (small, medium and
large enterprises);

–    orgány ochrany zdraví a bezpečnosti
(regulační orgány, organizace pro prevenci
nehod, dohled nad trhem atd.).

 –    health and safety bodies (regulators,
accident prevention organizations, market
surveillance etc.).

Ostatní mohou být ovlivněni mírou bezpečnosti
strojů dosaženou prostřednictvím normy výše
uvedenými skupinami zájmových osob:

 Others can be affected by the level of
machinery safety achieved with the means of
the document by the above-mentioned
stakeholder groups:

–    uživatelé strojů / zaměstnavatelé (malé,
střední a velké podniky);

 –    machine users/employers (small, medium
and large enterprises);

–    uživatelé strojů / zaměstnanci (např. odbory,
orga-
nizace pro osoby se speciálními potřebami);

 –    machine users/employees (e.g. trade unions,
orga-
nizations for people with special needs);

–    poskytovatelé služeb, například pro údržbu
(malé, střední a velké podniky);

 –    service providers, e.g. for maintenance
(small, medium and large enterprises);

–    spotřebitelé (v případě strojního zařízení
určeného pro použití spotřebiteli).

 –    consumers (in case of machinery intended
for use by consumers).

Výše uvedeným skupinám zájmových osob byla
dána možnost účastnit se na procesu přípravy
této normy.

 The above-mentioned stakeholder groups have
been given the possibility to participate at the
drafting process of this document.

Příslušné strojní zařízení a rozsah, v jakém jsou
pokryta nebezpečí, nebezpečné situace nebo
nebez-
pečné události, jsou uvedeny v rozsahu
platnosti tohoto dokumentu.

 The machinery concerned and the extent to
which hazards, hazardous situations or
hazardous events are covered are indicated in
the Scope of this document.

Pokud se ustanovení této normy typu C liší od
těch, která jsou uvedena v normách typu
A nebo B, mají ustanovení této normy typu
C přednost před usta-
noveními ostatních norem pro stroje, které byly
navr-
ženy a vyrobeny podle ustanovení této normy
této normy typu C.

 When provisions of this type C standard are
different from those which are stated in type
A or B standards, the provisions of this type
C standard take precedence over the
provisions of the other standards, for machines
that have been designed and built according to
the provisions of this type C standard.

1 Předmět normy  1 Scope



Tato evropská norma uvádí bezpečnostní
požadavky na samohybné vozíky s proměnným
vyložením pro nerovný terén (dále jen nákladní
vozíky), určené k manipulaci s břemeny,
vybavené teleskopickými zvedacími prostředky
(výkyvnými rameny), na kterých je zařízení pro
manipulaci se zátěží (například vozík a ramena
s vidlicemi).

 This European Standard specifies the safety
requirements of self-propelled variable-reach
rough-terrain trucks (hereafter referred to as
trucks), intended to handle loads, equipped
with a telescopic lifting means (pivoted boom),
on which a load handling device (e.g. carriage
and fork arms) is fitted.

Pro účely této normy jsou vozíky s proměnným
vylo-
žením pro nerovný terén určeny pro přepravu,
zdvihání a umísťování břemen a mohou být
poháněny na neupraveném terénu.

 For the purpose of this standard, rough-terrain
variable-reach trucks are designed to
transport, lift and place loads and can be
driven on unimproved terrain.

Vidlice jsou považovány za součást vozíku.
Vozíky
mohou být také vybaveny různým přídavným
zařízením (například balíkové hroty, sekačky,
zametací stroje).

 Fork arms are considered to be part of the
truck. Trucks can also be equipped with
a variety of attachments (e.g. bale spikes,
mowers, sweepers).

Tato evropská norma se zabývá všemi
významnými nebezpečími, nebezpečnými
situacemi a událostmi, které se týkají vozíků,
jsou-li používány v souladu s určeným účelem
a za podmínek nesprávného použití, které jsou
výrobcem přiměřeně předvídatelné (viz příloha
A).

 This European Standard deals with all the
significant hazards, hazardous situations and
events relevant to the trucks when they are
used as intended and under conditions of
misuse which are reasonably foreseeable by
the manufacturer (see Annex A).

Tato evropská norma se nevztahuje na:  This European Standard does not apply to:
–    otočné terénní vozíky s proměnným
vyložením, na které se vztahuje EN 1459-2;

 –    slewing variable reach rough terrain trucks
covered by EN 1459-2;

–    průmyslové vozíky s proměnným vyložením,
na které se vztahuje EN ISO 3691-2;

 –    industrial variable reach trucks covered by  
EN ISO 3691-2;

–    vozíky s proměnným vyložením montované
na nákladní automobily;

 –    lorry-mounted variable reach trucks;

–    vozíky s proměnným vyložením vybavené
naklá-
pěcím nebo zvedacím stanovištěm obsluhy;

 –    variable reach trucks fitted with tilting or
elevating operator position;

–    !přípojná zařízení";  –    !attachments";
–    stroje určené především pro zemní práce,
i když jsou jejich lopaty a radlice nahrazeny
vidlicemi (viz řada EN 474);

 –    machines designed primarily for earth
moving, even if their buckets and blades are
replaced with forks (see EN 474 series);

–    vozíky určené především s prvky zavěšení
bře-
mene proměnné délky (např. řetězy, lana),
z nichž se břemeno může volně kývat ve všech
směrech;

 –    trucks designed primarily with variable
length load suspension elements (e.g. chain,
ropes) from which the load may swing freely in
all directions;

–    vozíky vybavené pracovními plošinami pro
per-
sonál, určené k přesunu osob do zvýšených
pra-
covních poloh;

 –    trucks fitted with personnel work platforms,
designed to move persons to elevated working
positions;

–    vozíky určené především pro manipulaci
s kontejnery;

 –    trucks designed primarily for container
handling;

–    vozíky na kolejích;  –    trucks on tracks;
–    vozíky s kloubovým podvozkem;  –    trucks with articulated chassis;
–    přídavná zařízení (na které se vztahuje
prEN 1459-5).

 –    attachments (covered by prEN 1459-5).



Tato evropská norma neřeší nebezpečí
související s:

 This European Standard does not address
hazards linked to:

–    hybridními systémy pohonu;  –    hybrid power systems;
–    plynovým systémem pohonu;  –    gas power system;
–    benzínovým motorovým systémem;  –    gasoline engine system;
–    bateriovým systémem pohonu;  –    battery power system;
–    zařízení specifická pro traktor (např.
vývodový hřídel PTO).

 –    tractor specific devices (e.g. PTO).

Tato evropská norma se nevztahuje na
nebezpečí, které může nastat:

 This European Standard does not address
hazards which may occur:

a)  při manipulaci se zavěšenými břemeny,
která se mohou volně otáčet (další požadavky
jsou uvedeny v prEN 1459-4 (připravuje se));

 a)  when handling suspended loads which may
swing freely (additional requirements are
given in prEN 1459-4 (in preparation));

b)  při používání vozíků na veřejných
komunikacích;

 b)  when using trucks on public roads;

c)  při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu;  c)  when operating in potentially explosive
atmospheres;

d)  při práci v podzemí;  d)  when operating underground;
e)  při vlečení přívěsů;  e)  when towing trailers;
f)   při vybavení pracovní plošinou pro personál
(další požadavky jsou uvedeny v EN 1459-3);

 f)   when fitted with a personnel work platform
(additional requirements are given in
EN 1459-3);

g)  Při použití tempomatu.  g)  when using cruise-control.
Tato evropská norma neposkytuje metodu
výpočtu únavy a pevnosti materiálu.

 This European Standard does not provide
a method of calculation for fatigue and
strength of material.

Tento dokument se nevztahuje na vozíky
vyrobené před datem jeho zveřejnění.

 This document is not applicable to trucks
manufactured before the date of its
publication.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


